Данієль ДРОД

КОЛИСКА ЕНЕРГОВІТРІВ

Лейтенант сказав:

- На Теку ви повинні потрапити якнайскоріше.

- Що ви сказали? - Це запитання з головою виказувало всю неприпущенну міру неуважності Долні-Пола, знову застуканого зненацька.

- Е, ні, я не збираюся з тобою, голово капустяна, повторювати курс підготовки. Адже ти знаєш, що ні Вчений, ні Командир не потерплять якихось похибок у ліквідації. Я вирушаю в підземелля Теки перший, щоб зайнятися картотекою. А ви продовжуйте огляд. Після завершення прибудете на Теку докінчувати роботу. Ясно?

- Авжеж.

Лейтенант, глянувши цього разу на Грейнер-Пола, додав:

- Нині ліквідацію доведеться проводити старанніше, ніж звичайно, оскільки підозрюваний (Лейтенант махнув рукою у напрямку маленької купки пороху на землі) довший час був особою видатною у своєму роді... я хочу сказати, в художній, даруйте на слові, галузі. Він брав участь у громадській діяльності: інаугурації, ушанування, прийоми... Не слід забувати, що його ймення й зображення постійно з’являлися у випусках останніх вістей, - На прощання він кинув: - І пам’ятайте про списки удостоєних нагород!

На Нижній Поліси, в секції Лейтенанта, його любили й цінували саме за винахідливість, за дотепність. Долні-Пол кілька хвилин доводив собі, що бути під рукою в такого начальства - щастя.

Отож він перейшов на бік Вест-приміщення й заходився оглядати шафу. Відчинивши її, обіруч вигріб із неї папери: розрізнені аркушики, сколоті скріплювачами, аркуші на скорошиті або зброшуровані невеличкими книжечками. Все це полетіло на землю, порозсипалося, порозгорталося віялом сторінок.

Очевидний натяк: це шпаргалля, розкидане довкола Долні-Пола по площі куди більшій, ніж треба, дасть йому змогу виявити самого автора цих писань.

“Я намагаюся будь-що не відриватися від завдання. Але порпатися в цій паперовій купі мені не вельми до вподоби. Незабаром я візьмуся до роботи якоїсь поважнішої”.

Він обмацав шафу і приклав щупа до перегородки скриньки, оббитої коркопластиком.

“У глибині скриньки жодної криївки, детектор не може визначити походження матеріалу: стрілка тільки скаче скажено від поділки до поділки. - Повторне прикладання щупа нічого не дало. - Наше діло - чинити трус, це головне в нашій роботі; чого ми шукаємо, часто ніхто не знає”
.

З глибини кімнати, де він патрав старого магнітофона, озвався Грейнер-Пол:

- Тобі, мабуть, здається все незвичайним, але не треба нічому дивуватися. Пильність - ось що має стати золотим правилом для нас.

Залишаючись незворушним, Долні-Пол зірвав на ребрі скриньки коркопластикове оббиття, аби подивитися, що всередині. Скринька з’явилася в усій своїй голизні.

- Що за химерний матеріал! Волокна так погано припасовані одне до одного, що в’яжуться в якісь чудернацькі сучки. А на дотик він гладенький і воднораз шорсткий, руці передається якесь запаморочливе відчуття природності. Що ж це таке?

Не чуючи відповіді співрозмовника, він притулив пальця до скриньки. У голові зринув спогад - йому вже таке траплялося п’ять чи шість років тому.

- Дерево... Атож, дерево! Тоді треба бути готовим до всього!

Присівши навпочіпки перед купою паперу, він заходився гортати кожну книжечку.

Коли настав час заживати пілюль, його колега подав йому знак. Припинивши своє заняття, він відклав набік деякі книжки.

- Поглянь лиш на назви! “Безглуздя” Н. К. Нільса, “Про пересуди і злуди”, крамольна праця горезвісного Аксана, “Діяння і переконання доктора Фаустролла” такого собі Жаррі, “Історія філософій” видання... 1960 року!

Грейнер-Пол зауважив:

- Я оце думаю, що можна здобути з цього розсадника нечистот?!

- Ну і як - знаєш?

- Ні. А ти?

- Я тим більше, але... досить знайти двозначні назви або виявити в тексті сумнівні вирази, що передають від жилі поняття. Мені от мимобіж трапилися такі слова, як “інтерпретувати”, “ірреальний”, “стрясання повітря”... Проте чи можна таку здобич вважати гідною уваги? Пригадуєш, як учив Лейтенант: “Нам треба було б знищити геть усе, що потрапить до рук у цьому домі, але не слід забувати: папери підозрюваного можуть зрадити імена його спільників”. Вказівки ці такі звичайнісінькі й висловлені звичайним тоном, звичайними словами; дивує тільки, чи треба було додавати: “Якщо спільники взагалі є...” Як-не-як підозрюваний жив дуже самотньо і заслужив навіть прізвисько “індивідуаліст”.

- І що з цього випливає?

- А те, що я, хоч який сумлінний виконавець, сумніваюся, чи ці обшуки потрібні...

- Для мене такі сумніви це вже певність, тверда певність. І потім мені здається, що в свідомості людей, хоч би до якого стану вони належали, обшуки якоїсь певної мети і не повинні мати, бо вже самі по собі є рушієм життя на Поліси і зрештою його природним законом.

Долні-Пол зітхнув.

- Природний закон... мені це не подобається. Такі вирази ніяк не можуть віджити настільки, щоби потім не воскресати в тій чи іншій формі.

- Тоді назви це як тобі заманеться.

Тема, здавалося, вичерпалася, і Долні-Пол ладен був замовкнути, але його неспокійна думка знову погнала на слизьке:

- Іншими словами, вилучене править за виправдання самого трусу, потім уже, заднім числом. На його природу вже не зважають.
- Звичайно. Як каже Сорін-Пол, можна завжди знайти щось підозріле, якщо...

Долні-Пол перебив:

- Мушу сказати, що... - він обійшов усю кімнату, пильно приглядаючись до стін, - що тут роздавача пілюль нема. Ось тобі ще приклад для ілюстрації виведеного нами правила.

- Так-так, це ухиляння від узятих обов’язків свідчить про відсталість.

- Про дурну впертість.

- Безголів’я.

- Задню думку.

- І таке інше, і таке інше.

- Авжеж. Грейнер-Пол підвівся.

- Вмирати з голоду я не збираюся. Піду реквізую пілюлі в сусіда.

Шафа з обідраним боком, що одсвічував своєю дерев’яною поверхнею, зупинила Долні-Пола під час машинального обходу кімнати від стіни до стіни. Збираючись рушити знову, він зміряв її погляЩбм. Очі, спускаючись уздовж ребра, виявили тінь, відкинуту однією зі стулок.

Трохи світліша за цю тінь і добре врізана всередину, там тулилася шкатулка. Вона була пластмасова, за модою давніх часів, і легко вирізнялася своїм нейтральним синюватим кольором.

Пославши вперед руку, щоб ухопити її, Долні-Пол відчув раптом таку втому, що забув про шкатулку. Він ледь-ледь опустився і застиг нерухомо на напівзігнутих. Робота ніколи його так не зморювала - ця втома була породжена - яке прикре відчуття! - самою сутністю його ремесла - пошуками наосліп.

Звівся він тоді, коли підійшов Грейнер-Пол, весело показуючи на долоні пілюлі.

- Ось, Долні-Пол, наша манна. - Після цієї майже ритуальної репліки запала коротка пауза.
Проте Долні-Пол, безперечно, забув про дрібні маленькі вияви товариськості, бо не взяв цього святого мирування. Навпаки, він знову вернувся до суперечки про ремесло поліса я.

- Тобі не здається, що ми тільки марнуємо час на збирання випатраних у цій кімнаті речей - хай і підривних?

- Зовсім ні, але...

- Як на мене, ця операція - самоціль, бо самі речі не похідне слідства, вони вказують на його причину; вони не виправдовують його потім, заднім числом, ні: вони самі його провокують.

- Чи ти при тямі? Для цього треба було б, щоб час розпався, щоб змістилися епохи!

- От-от, А що ж, по-твоєму, все вирішує?.. 
Грейнер-Пол пішов у лобову атаку:

- Завжди ця твоя манера валити в одну купу події, поєднувати в один ланцюг факти та ідеї, навіть якщо для цього доводиться ламати хронологію. - Він глянув на пілюлі в долоні. - По суті ти не належиш до нашого світу: ти мислиш категоріями стародавніх людей. Ось чому ти шукаєш підстави для всього, що ми робимо, зокрема для обшуків.

- Бо вони безпідставні. 
- Коли ми вбиваємо людину, коли обшукуємо її кімнату, то це, можливо, для того, щоб безперервно тривав давній процес чистки, навіть якщо вона стала безпредметною. Ми забезпечуємо випуск пари в нашому Суспільстві.

- Як же - така традиція!

- Ні, ні, це не рутина, зовсім ні, це природний закон, це суть - я тут безсилий - нашої Держави, всі риси якої мають вигляд непорушний, остаточний, пов’язаний з її новою Природою.

- А все-таки засудження...

- Гадаю, вряди-годи якийсь полісай виписує ордера і спускає його по коридорах влади. Ордер переходить з рук до рук, обростає підписами; він може вічно ходити по замкненому колу, так і не виходячи з нього; іноді він піднімається по ієрархічній драбині, потім опускається. Якщо не осяде десь на споді магнітофонної пам’яті, може потрапити зовсім випадково до виконавця. Отож справа залишається без наслідку або відходить дуже далеко від нього.

- Принаймні я, грішний, можу тебе засудити, заарештувати, вбити.

Грейнер-Пол усміхнувся стурбовано:

- Достолиха! Завжди цей твій менталітет! Ми ж із тобою сучасники. Цей ряд дій ще керуватиметься причинним зв’язком. - Здавалося, він замислився. - Для щоденної практики то дуже добре. - Він узяв свою пілюлю і проковтнув. - Одначе в житті нашого Суспільства цей ряд уже не в ходу.

- Виходить, я вже не можу цього зробити?

- Треба, щоб усе сталося негайно, а так... ордер проходить довгий шлях, набираючи ваги завдяки численним резолюціям, аж поки впаде - шелесь! - на голову підозрюваного. Сліпий аероліт. Атож. Ось поглянь сюди... - Грейнер-Пол квапливо проковтнув пілюлю Б, пориваючись до кутка приміщення Норд-Зюйд. Опустившись перед маленькою купкою дрібного попелу, він узяв двома пальцями аркушик документа. - Ось ордер, який пережив підозрюваного, бо він незнищенний... і це, власне, все, що залишиться від підозрюваного по тому, як ми знищимо його хатнє дрантя. Але тут не буде жодного розбірливого сліду: поглянь-но... - Він підніс ордера під ніс Долні-Полові. - Ти тут не прочитаєш жодної фрази припису: все, що можна розібрати, це ім’я підозрюваного. Справді, численні підписи й печатки забили текст і ніби змінили сам матеріал. Це вже не папір, а камінь. Сірі рядки слів понаповзали один на одного, поховали один одного, стали прожилками цієї нової речовини - спробуй розшифрувати камені, що падають з неба.

- Взагалі можна подумати, що це витвір якогось, гм, бога.

- Справді, виникає порівняння з примхою богів, якщо ще можна брати їх до уваги.

- Якогось Великого Суперметальника, який ради втіхи рокував на смерть людину.

Грейнер-Пол не стерпів:

- Знову ти за своє! Я тобі сказав зразу: це чиста випадковість, не треба шукати якоїсь каверзи! Зрештою ти дієш мені на нерви - балакай, та не забалакуйся. Ковтни свої пілюлі і... скажи: На Теку збираєшся?

Співрозмовник не відповів. Їсти теж не збирався. Він стояв, підпираючи стіну, і суперечка тривала тільки в тайниках його полісайської свідомості.

Грейнер-Пол глянув на нього, потім обернувся теж, розглядаючи стіну Вест. Шафа. З цього боку нема виходу. Що за скринька?.. З глибини шафи він витяг шухляду - ще один предмет із хатнього мотлоху, який привітав його цілою батареєю флаконів і затхлим духом. Грейнер-Пол перевернув у шухляді все догори дном і витяг перекрученого тюбика.

- Хе-хе! - Він помахав тюбиком над головою. - Хлорофіл! Тут ще збереглося троє-четверо слів - і я впізнав. Хлорофіл. Предки, вони були такі схиблені на Природі, ті предки, що позаводили в себе зелень у вигляді... - Він відкрив тюбика. - Малоапетитний запах... у вигляді концентрату своїх дикунських лісів і пасовищ. Що ж, я довго тут не затримаюсь.

Скляні флакони стиха подзвонювали. Він покидав їх один по одному на землю. Шухляда вже була порожня, коли з неї вилетів аркушик паперу, що лежав на дні. Грейнер-Пол упіймав його в повітрі.

Ім’я оскарженого стояло внизу, як підпис під текстом; зате сам текст починався одразу, без заголовка, під якимось дуже чудним шкіцом.

- Тут є якийсь... якась сороміцька ілюстрація. - Він перегорнув аркушика. - Ні,, не сороміцька. Незрозуміла. Контур кривої, що замикається в собі якимось безформним овалом. Внутрішній бік наїжачився нерівними колючками, мов купа кристаликів, народжених із кривої, кристаликів, що пнуться своїм вістрям до центра фігури. Під більшістю цих зубців - рядки листа.

- Малюнок я тобі покажу, але спершу прочитаю текст:

“На висоті 750 метрів над злиттям двох річок хід часу втрачає всякий напрямок. Я мав змогу провести з ним два експерименти. Перейшовши в цьому місці поріг гіперпростору, я опинився в минулому, здійснивши мандрівку через безмежне число вимірів. Авжеж, у минулому. У своїй мандрівці я керувався шкіцом, зображеним тут угорі; це так звана колиска енерговітрів. Глибинне значення назви важить не менше, ніж коефіцієнт корисної дії самої речі. Перше завдання: добратися до невидимого порога на висоті 750 метрів. Ось маршрут, який зробить це можливим, якщо тільки вистачить терпіння пройти всі повороти...”

Грейнер-Пол гукнув у бік свого колеги:

- На висоті! Отже, треба взяти вертоліт!

Його репліка залишилась без відповіді. Здивований, він обернувся. Долні-Пол пішов.

Він розгладив двома пальцями папір, поки його очі вивчали цифри маршруту, а потім поклав аркушика на стіл. Скоро-но він рушив, як під його ногами захрускало скло. Ударом ноги він відкинув флакон на другий край кімнати.

Цієї миті увійшов Долні-Пол.

- Ти з Теки?

- Так, хух. Завершено ліквідацію.

- Уже?

- Атож. Виявляється, підозрюваний був іще славетніший, ніж гадав Лейтенант. Ага, до речі: треба йому передати.

Він узяв передавача, натиснув кнопку і почав передавати:

- Увага! Увага! Говорить Долні-Пол. - Він підсів до столу, повторючи виклик: - Увага! Говорить Долні-Пол... Я побував на Теці, Лейтенанте, і роботу вже закінчено... Так, так, я діяв за інструкціями. Спершу Архіви Інформації: заклав у розшукову пам’ять ім’я оскарженого, докладний опис прикмет, фотографію, зроблену нами на початку слідства, нарешті, резюме. Отже, машини повикреслювали всі згадки про оскарженого в газетах, повигинали його обличчя з мікрофільмів, повимазували в часописах - про ці операції мені повідомляв світловий сигнал. Звичайно, отримані мною початкові дані було теж знищено - я сам проконтролював. Усього це зайняло 3 хвилини 20 секунд - із матеріалами Візуальних Архівів. Та ще 2 хвилини на матеріали Звукових Архівів пішло - жодної мікрострічки не залишилося з його голосом...

Грейнер-Пол спробував перебити:

- Ти надто захоплюєшся деталями. Не треба такого докладного звіту.

Але Долні-Пол не вгавав:

- ...Потім я взявся до книг. Кілька дайджестів, біографічна стаття в енциклопедії та історії... гм... мистецтва. Добре, що всі бібліотеки було перевезено у приміщення Поліси... Залишки? Їх не повинно бути: я запустив водночас 3 елементи “сталін”, отже, ліквідація тотальна. Що ж до реєстрів... покінчено?.. Гаразд, тоді все ясно. Тераля більше нема. Ніколи не було.

Коли до вершини пагорба було вже палицею докинути, він ще раз звірився з папірцем. А як уже підлітав вертоліт, повітря стало якось приємно бриніти й свистіти.

Грейнер-Пол з цікавістю позирав на щетину дерев, якимось дивом порослих на такій крутизні, але вертоліт з’явився нижче, баражуючи на безпечній висоті. Грейнер-Пол послав позивні і, поки машина плавко розверталася, затиллям долоні змахнув із себе якісь реп’яшки.

Коли машина в нього спитала: “Маршрут?”, він заходився скоромовкою, але дуже чітко читати інструкції, вказані в папірці:

- По-перше: горизонтальний політ у напрямку норд-норд-вест, 25 метрів. По-друге: горизонтальний політ у напрямку норд, 83 метри. По-третє: штопор спіраллю, 50 метрів, ідучи радіусом від 3 до 20 метрів. По-четверте: політ з ухилом 30 градусів у напрямку вест, 70 метрів. По-п’яте: вертикальний підйом, 580 метрів. По-шосте: горизонтальний політ у напрямку вест, 12 метрів. Кінець. 
Апарат відповів “Прийнято” й одразу злетів. Подорож тривала п’ять хвилин. Увесь цей час Грейнер-Пол роздивлявся ландшафт. Роздивлявся досить прискіпливо, оскільки пагорб стирчав якоюсь непристойною піщаною цицькою посеред міста, яке вкривало всю довколишню поверхню. Як могли терпіти такий острівець, де виставляла себе напоказ не причесана природа, ось що здавалося незбагненним. Проте обуритися Грейнер-Пол не встиг: вертоліт попередив його про близьку зупинку. Останнє ковзання бічним ходом - і він зупинився.

Грейнер-Пол підвівся і поглянув через ніс вертольота. Не помітивши нічого, окрім хмарного киселю і знайомого обрію, він сказав:

- За інструкціями: поворот на 180 градусів. 
Апарат послухався команди, але тільки-но він почав маневр, увесь корпус його затремтів. Грейнер-Пол крикнув:

- Стій!

Вертоліт відповів: “Прийнято. А втім, продовжувати поворот і так неможливо”.

- Чому?

- Перешкода зліва.

Блакить, хмари й обрій такі, як завжди. Грейнер-Пол буркнув:

- Гаразд, добре, я зрозумів.

- Говоріть голосніше!

Він нахилився надвір, посилаючи вперед руку, щоб зробити розвідку лівого сектора простору. Коротка вібрація розвела його пальці. Вихилившись іще більше, відчув, як його рука стала невагомою і ніби підвішеною.

То діяла якась підіймальна, позбавлена видимих форм сила. Він утяг руку в кабіну вертольота і сказав:

- Інструкція: чекати нових інструкцій.

Потім він переступив через захисний бар’єр, провів ногою півколо і, перетнувши запону тремкого повітря, тихесенько гулькнув в інший ефір. Полісай.

За три метри від межі, але ж чи йшлося тут про метри? - Грейнер-Пол зупинився і глянув униз. Як? Де ж поверхня землі? Зникла! Він промацував білоту іншопростору в усіх напрямках довкола себе.

Зненацька виникли - ні, вони були, кольори, крикливі, яскраві; вони майже до болю разили очі, це було настільки несподівано, що очі так і залишилися вирячені на какофонію незліченних форм, що проходили перед зіницями: поліхромні куби й піраміди, налиті світлом призми, пломінкі кулі та інші, всі інші об’єми якоїсь фантастичної геометрії, об’єми, які грали склистими гранями не тільки одного спектра.

Настала мить, коли Грейнер-Пол не міг уже більше їх терпіти; він заплющив очі, принаймні відчув, як його повіки стуляються, але, гай-гай, вони були прозорі - і рельєфні зображення не зникали! Він звів праву руку долонею вперед, щоб закритися чи помацати, інстинктивний рух знизу, але його пальці не зустріли нічого.

Звідки ж це предметне зображення, якщо воно недосяжне для руки? Він зрозумів, угадав розумом те, в чому відмовляли йому чуття: це якась несхитна реальність, авжеж, але вона вища за реальність тривимірного світу. Його тіло все-таки не було поза сприйняттям, оскільки, нахилившись, він міг бачити свої ноги, чиї контури зміщувалися з лініями нової реальності, а над ногами поли свого однострою.

На паперовому аркушику, затиснутому в його лівиці, ще було видно написані знаки. Ось перша вказівка, якою він має керуватися: “Спершу дотримуватися напрямку Омега”. Він розглянув колиску енерговітрів, літера Омега видніла чітко під одним із виступів, але... Перед його очима все попливло: він помітив, що кожна з форм тихесенько похитується ніби на брижах, і ці нерівні й повільні брижі викликали запаморочення.

Зненацька в далечині цілий шмат ландшафту зрушив з місця і поїхав на передній план, об’єми якого поступово пропускали в себе об’єми цієї нестримної лавини. Перед Грейнер-Полом з’явилася червона піраміда й ринула просто на нього. Він обернувся, проте - що за чортівня! - таке враження, ніби вся околиця зробила поворот у чудовій синхронності з його рухом. Нажаханий, він тільки спостерігав, як піраміда насувається на нього і проходить крізь його тіло, яке від цього прошила вібрація. Слідом посунула ціла маса інших нагромаджених один на одного багатогранників, а в м’язах Грейнер-Пола забився якийсь потужний живчик, ніби в них навіки збирався оселитися якийсь екстдеорганічний ритм.

Нараз усе це зупинилося через певний проміжок часу - який саме важко сказати.

Коли геометрія зображень стала знову нерухомою, Грейнер-Пол знов заволодів паперовим квадратиком і підніс його до очей.

“Взяти курс Гамма-гамма”, - така була третя вказівка.

Його погляд повільно звівся до колиски енерговітрів і наткнувся нарешті на подвійну літеру. Одразу ж знову закрутилась карусель, від якої Грейнер-Пол хотів звільнитися. Він збагнув, що сам він більше не може визначати відстань, іти чи стояти в нерішучості, одне слово, верстати путь, бо сам шлях переміщувався і приходив до нього; у дрожі, що охоплював тіло, відчувався подих енерговітрів.

Це повторювалося стільки разів, скільки віражів містив у собі цей дивний відтинок шляху. Після третього віражу Грейнер-Полові здалося, ніби обстановка нагадує щось знайоме. Розглядаючи цю багатовимірну кашу, він розпізнав на задньому плані куточок земного краєвиду, звідки вирушив: частина міста, дві річки, що обтікали пагорб, і дерева, і навіть вертоліт угорі! Але цей пейзаж був зведений лише до обрисів; що ж до його розташування у просторі, то воно було геть безглузде: поверхня землі містилася вже не під ногами Грейнер-Пола, а перед ним, по праву руку, і була ввігнута, наче стіна, яка бігла, повторюючи кривизну великого екрана, Грейнер-Пол спробував рвучко повернутися на чверть оберту, та дарма: земна поверхня стала дибки, ніби побачена з ракети, що збилася з курсу. Яким чудом, завдяки якому завихренню простору вона знову з’явилася в самому серці другого світу? Може, це Грейнер-Пола просто кинуло в бік цілком протилежний від його відправної точки? А може, йдеться лише про звичайнісіньке повернення назад? Чи то примирившись, чи то збайдужівши, він рушив у дорогу, чи радше дорога рушила його.

Нарешті, коли почався останній етап маршруту, Грейнер-Пол зрозумів, що добратися буде нелегко. В ту саму мить, коли він прочитав на колисці енерговітрів останній знак для орієнтування, сильна вібрація затрясла його на місці; потім поштовхи назад-уперед змусили його тіло рухатися; ноги почали йти - відразу вернулася звичка, а разом з нею і якась неусвідомлена втіха підтримувати цей рух. Отак його втягло в якийсь обертовий вихор, що поволік через кольорові вогні й зображення. Цього разу вони протинали все тіло, і враження, ніби він посувається вперед, не було, аж поки його траєкторія не закрутилася кільцем. Такий спосіб покидати іншопростір здався йому трохи кумедним. Ба ні, не кумедним - таки підвладним законам земної балістики. І мабуть, уже під’ногами збитий простір набуде твердості грунту.

Зненацька Грейнер-Пол зупинився. Всі його м’язи зсудомило немов правцем. Лусь! Звук бульбашки, що лопає. Його викинуто!

Крутячи головою, Грейнер-Пол міг ще бачити всілякі орієнтири, які позначали місце його висадки в дикі часи. Велика пляма випаленої пострілами базуки трави, пакіл, устромлений у купу каміння - ось що дасть йому змогу віднайти місце: треба було якось значити свій перехід. Він спустився щебінкою, якою був усіяний схил, зрідка посилаючи черги вогню, що нівечили якийсь кущ чи прискалок.

Завдяки такій пересторозі зустрів людей: приваблені гуркотом, вони трималися, звичайно, на певній відстані від стрільця і здавалося, не так жахалися вогню, як були вражені цими хрипкими звуками, що йшли не від звіра, а від предмета.

Боязкі й патлаті - зразу видно: дикуни.

Тільки тоді, як Грейнер-Пол зупинився спочити на краю рівнини, вони отаборилися за тридцять ступнів од нього, жестикулюючи й гомонячи. Невдовзі прибула ще одна дикунська ватага. Гамір посилився: помалу стало чути монотонний протяглий спів у супроводі сопілок і тамтамів, що долинав із чаклунної халупи. Оскільки таке привітання лунало у формі серенади, Грейнер-Пол відчув якусь втіху, але скоро галасливий ентузіазм цього оточення йому набрид. Довга черга базуки запалила вогнем повітря над плем’ям, яке пороснуло врозтіч.

Він зібрався вже рушати далі, коли помітив у густих кущах савани людський силует. З того, як сміливо він тримався, зразу видно було не дикуна. Грейнер-Пол підвівся. Дикун зроду б не одважився піти йому назустріч...

Грейнер-Пол відчув напад запаморочення.

Жижки у нього затрусилися - це був Тераль!

З природи його не викинеш, не піддаси сумніву його існування. Той самий трохи чудний одяг і голубувато-місячний погляд, який Грейнер-Пол зареєстрував, перш ніж його - на початку слідства - перш ніж його - зразу ж після входу до кімнати - перш ніж його дезінтегрувати.

Підійшовши на відстань голосу, він сказав Грейнер-Полові:

- Як полісія реагує, зустрівши тих, хто втік зі свого віку? Моя не хоче мене відпустити: коли я почув крики... (втомленим жестом він показав кудись у простір, а потім рука, його піднялася до підборіддя, передаючи збентеження) і гуркіт базуки, я зрозумів. Я завжди знав, що шляхи полісії дуже потаємні, але визнаю, що її могутність ще більша, ніж я гадав. Отже, ви там, у себе, ви теж навчилися підніматися в часі?

Грейнер-Пол пробубонів:

- Але ж... але ж...

Однак це так мало скидалося на заперечення, що Тераль помилився.

- А втім, нічого дивного, бо полісія орудує наукою і всі відкриття використовує для насильства. Ну що ж, можеш мене забирати, все пішло прахом.

До Грейнер-Пола разом зі слиною вернувся дар мови, але він сказав кілька безбарвних слів, щоб приховати думки, а сам гарячково шукав пояснення:

“Ти почув, так, це правда, ти почув вітальний крик дикунів. Мені здається, вони вбачають у мені істоту, що впала з неба. Стукіт базуки і відблиски її вогню справляють велике враження.

- Тобі подобається, що тебе мають за божество. Зразу це трохи діє тобі на нерви; але зрештою ти дістанеш утіху, затіявши цю негідну гру. А от мені було б огидно; свідчення цього те, що я ховаюся, відколи я в цій епосі. - І, показавши на лави з’юрмлених людей, додав: - Ти принижуєш їх, дуриш їх, водиш за носа.

- Моє бахкання нікому не шкодить.

- Я розумію, чому ти так чиниш: твоя робота дає тобі привілеї у діях, позірність волі серед інших людей, завжди підпорядкованих двадцяти двом різновидам поліси; але той, хто носить однострій, стоїть в ієрархічному ряду, йому треба ступати тихо, запобігати, стелитися, хоч, правда, зараз ти сам собі певний господар.

- А тобі це базікання може вилізти боком!

- Мені начхати: нема нічого страшнішого, ніж знову вернутися в наш світ - ваш світ, якщо бути точнішим, бо я став інакший. Інакший, так, ось слово, яке ви ставите в дужки, як усе те, що поза вашим словником, як усе те, що не ваше.

- Таких асоціальних типів, як ти, лікують... Наука...

- Наука, ви її зґвалтували. Наука, давай поговоримо про неї. Ця ваша цивілізація надутих заголовних літер і знаків оклику для тугодумів - мені вже від неї дісталось. Поговорімо про Вчених Великої В - людей з найвищим ученим ступенем. І про все відповідно в тому самому дусі. Ви змінили одну літеру в слові “поліція”, щоб воно в новій формі добре передавало розширення ваших функцій. До того ж...

- Ти штовхаєш мене на крайнощі - хіба не парадокс! Саме це й доводить, що ти справді гідний осуду. Долі не уникнеш. Я твердо переконаний: ти заслуговуєш на те, щоб тебе знищили, А втім, тобі зосталося недовго.

- Чорта з два! 
Грейнер-Пол підійшов і став перед Тералем. Цей рух, мабуть, справив на відстані велике враження на дикунів, бо деякі з них позадкували.

- Це означає, що я вбив тебе перед тим, як прибув у цю добу. Або, скорше, що я уб’ю тебе в нашій добі... Як би це тобі пояснити? Це дуже складно! Я зараз скажу в теперішньому часі, щоб ти краще втямив, що діється. Спершу ти прибуваєш сюди, гадаючи, ніби втік по-справжньому, але одна непередбачена подія змушує тебе знову вирушити туди, до тебе, де ти робиш копію з колиски енерговітрів. Обшук: тебе вбивають із базуки, оцієї, що у мене в руках. По тому я вирушаю й собі, з копією. А що шлях через виміри приводить завжди до того самого місця, тобто до того самого моменту минулого, я віднаходжу тебе, наздоганяю на початку цієї пригоди. Непередбачена подія - це я... А решта все йде своїм ходом.

Тераль учепився в руку Грейнер-Пола:

- Копія? Це неможливо: навіщо мені робити копію? 
- А оце бачиш? - Грейнер-Пол показав папірця. - Ось що дало мені змогу прибути сюди.

- Покажи.

Грейнер-Пол підніс папірця під самі Тералеві очі, не випускаючи його з рук.

- Це моя рука, пізнаю. - Голос його став хрипкий. - Отже, я знову вирушу туди?

Грейнер-Пол сказав з безконечною терпеливістю:

- Це цілком очевидно, бо я маю вбити тебе. 
Страшенна лють охопила Тераля. Він затряс руку Грейнер-Пола так, ніби хотів її відірвати, волаючи:

- Ця мерзенна пика полісая, вона манячитиме тіереді мною до самого кінця!

Грейнер-Пол повернув голову. Юрба дикунів схвилювалася і почала ремствувати.

- Диви, диви, ти теж збираєшся ввійти у гру? Їм бракувало зворотного боку священної медалі, Протиборця, Лукавого, так ось ти й спевняєш цю службу, бо ти нападаєш на божество і правиш йому за страшидло. Тепер уже нічого не бракує. Бовдуре, невже ти не розумієш, що, накидаючись на мене, ти допомагаєш зміцнювати забобони, дурити?

Тераль пустив руку і відступив на крок.

- Найнеймовірніше в тому, що ти маєш рацію, хоч це й відгонить дещо маніхейством. Негіднику, краще тебе не бачити.

Він рушив у бік лісу.

Гренер-Пол присів на камінь, цей кругляк лежав на підступах до пагорба. П’ятдесят пар очей пильнували за ним, і його вчинок ще раз був витлумачений у дивний спосіб, бо як тільки він умостився, двоє чоловіків виступили вперед і поклали дари на край каменя. То були фрукти. Грейнер-Пол узяв один навмання і надкусив не без остраху. Одразу ж крик радості розітнув повітря і прокотився рядами. Грейнер-Пол вийняв з рота фрукт, де не було анїнайменшої подряпини, бо йому бракувало духу вп’ястися зубами. Він ухопив базуку і викресав вогненну арку над головами, які вже відбивали перші такти якогось танцю. Дикуни миттю порозбігалися хто куди. Він поклав базуку біля себе.

Тераль, скориставшись цією нагодою, повернувся. Він крикнув здалеку:

- Коли ти вирушиш...

Але Грейнер-Пол перебив його:

- Підійди сюди... - і простяг йому фрукт, - Ти бачиш, як про мене дбають. Якщо я їх не розчарую, вони спорудять храм.

- Незважаючи на всю позірність, відстань, що відокремлює тебе від цих дикунів, не така й велика, щоб вас не можна було порівнювати. Багато тисяч років, знаю, знаю, а проте між двома суспільствами, що ви собою становите, є зв’язок. Я додав би: зв’язок причини і наслідку. Наш світ - це логічний наслідок стародавніх забобонів.

- Отакої! Після того, як ми відкинули всяку ідею Бога?

- Авжеж, якщо зважати тільки на форму... Але, якщо брати до уваги приховану сутність нашої полісайської цивілізації, можна знайти спорідненість: спершу простодушне поклоніння, яке скоро виливається у фанатизм (під час будови храму завжди залишається трохи деревини для того, щоб скласти кострище). Потім із плином століть, позначених більшим лицемірством, коли пристрасті пом’якшуються, гору назавше бере обскурантизм. Тоді вже пиши пропало: дух так зашкарубне, що надовго відкине від волі; все дозріває для полісійного режиму. Отак-то.

- По-твоєму, коли я заохочую ідолопоклонні нахили своїх шанувальників, я готую якоюсь мірою мої, сказати б, сходини на трон яко полісай?

Тераль хитнув головою:

- Авжеж. Твоє поводження в їхніх очах дістає тут якесь внутрішнє виправдання.

Шелест трави змусив його здригнутися; на краю святого місця з’явилися голови.

- До речі: ти мене так і не спитав, звідки я взяв колиску енерговітрів, копією якої ти володієш.

- Я не цікавий, мене мало обходять першопричини.

- Так, так. А все ж її походження загадкове: я знайшов її на березі річки, неподалік від злиття. Безперечно, її покинув там винахідник, повернувшись із прогулянки крізь час; цілком можливо, що вона пролежала в цьому місці багато років, багато віків, бо цей куточок дуже пустельний. Між іншим, це шматок дуже твердої речовини, здатної зносити негоду, по-моєму, метал.

Він урочисто дістав предмет зі свого екстравагантного фрака.

- Дай поглянути!

- Ні, хай залишається в моїй руці... Ось малюнок, уже знайомий тобі. А ось напис, я розібрав кожне слово:

“Доля з того боку, запам’ятати який годі, це колиска енерговітрів, тобто вітри енергії. Струми енергії, що прошивають у незліченній кількості багатовимірний простір, дають іноді змогу знову заглибитися течією часу в давні епохи. Хай вони й незліченні, але це не так важливо, оскільки тільки ті, хто живе недалеко від поверхні планети, цікавляться людською діяльністю, бо люди завжди і попри все зв’язані зі своєю землею - це вже аксіома. Але як же вернутися в минуле, якщо нема жодної вказівки, якими магістральними течіями треба пливти? Досить досягти порога, за ним стає в пригоді колиска енерговітрів: чотири так звані сторони світу, які абияк позначають на компасі давні земні напрямки, треба доповнити чіткими знаками пройдених вимірів. Головне - знайти одну з пробоїн, один із порогів n-вимірного простору, місце народження енерговітрів. Якщо таке існує і, можливо, на самій Землі, то воно буде розташоване у точці злиття двох річок, на висоті приблизно 750 метрів. Потрапити туди відразу, піднімаючись по прямій лінії, не можна; тому, хто спробує це зробити, поріг не відкриється. Слід просуватися покрученим перегоном, який увесь у звивинах, із крутими узвозами й іншими ухилами та колінами у трьох звичних вимірах.

Маршрут такий: по-перше, видертися на пагорб межиріччя по схилу Норд; за шість метрів од вершини зробити... - і таке інше, і таке інше. Я скорочуюсь... ага... пройти на Нижній Місток спеціальними сходами... спуститися шюшиною із крутим нахилом, яка веде до Великого Північного Корбю
, ввійти туди і сісти в найближчий ліфт до 172-го поверху. Нарешті вийти на...”

Грейнер-Пол гукнув:

- Нісенітниця! Я проробив цей шлях на вертольоті. На пагорбі немає нічого! Ні мостів, ні висотних будинків.

- Авжеж: хмарочос стояв за часів винахідника, до нашої доби він не зберігся, конструкції пообвалювалися, розсипалися порохом. Щоб скорити цей маршрут, я не раз облітав його вертольотом, і мені пощастило перевести дані цьго документа в цифри, потрібні для повітроплавання. Ці цифри, безперечно, наводяться в копії.

- Так слушно. Але будинки, згадані в оригіналі... ти собі уявляєш, що їх у нашу добу більше нема? Помилка: їх ще нема!

- Як це? 

- Треба піти далі в дедукції: колиска енерговітрів прийшла не з минулого. Вона прийшла з майбутнього.

Тераль не сказав ні слова.

- Так, так. Стиль тексту підтверджує мою гадку. Мова якась чудна. Так не говорять з професіоналом, який знає всі секрети дешифрування ще й наводить довідки по тридцяти шести книгах, - робота зобов’язує. А з другого боку, сам матеріал документа - не метал. Я досвідчений зубр... І не з дерева. Його визначити неможливо.

- Невже?

- Що ж до питання, як об’єкт потрапив у нашу добу, то це зовсім інша історія, яка мене не цікавить.

- Може, вона більше тебе зацікавить, коли я скажу тобі, що перед нами деякі люди, ще примітивніші, знали дорогу в інший простір.

- Перед нами?

- Якось, гортаючи “Історію Америк”, я знайшов план храму, зведеного в регіоні Ікцлотля ацтеками, одним з найдавніших на землі народів. Я був одразу вражений обрисами галереї, якою головний жрець простував до святині; перш ніж привести до мети, вона вилася в неймовірний спосіб: це були суцільні круті коліна, колодязі й каміни, де головному жерцеві доводилося користуватися драбиною, безглузді закамарки, які перетинали всі поверхи піраміди так, ніби цей коридор хотів виписати в надрах споруди ім’я божества. Як свідчить легенда, головний жрець наприкінці свого шляху входив у неф (або, коли хочеш, хол), де збиралися вірні, і щойно увіходив, як робився невидимим, розчинявся у повітрі, бо тоді він, за тією-таки легендою, відразу вступав у святу святих, де мав розмовляти з Богом.

- Я бачу, він випадково відкрив поріг іншопростору; щоб потрапити туди, треба було йти кружиною, як нам. Але, з другого боку, він не знав ні як увійти, ні, тим більше, як орієнтуватись у плетиві вимірів; якби він був на це спроможний, то неодмінно взяв би собі титул Бога і користався б із нього... Чого ж твоя історія навчає?

- Не знаю. Це простий збіг. А проте, коли я думаю про цей храм, то завжди мені приходить на пам’ять твердження автора однієї, вже не пригадую якої саме, єресі. Єретик розвінчав божественність, хоч хотів лише покритикувати, такою заявою: “Бог - це напівбог, якого згадали двічі”.

Побачивши ошелешену фізіономію Грейнер-Пола, Тераль визнав за потрібне зауважити:

- Якщо ти вперто гуляєш у свою гру, то це твоя особиста справа. - Він знов обернувся, і його простягнута рука обвела все півколо дикунів, які мимоволі хвилювалися. Навіть коли ти перестанеш їх містифікувати, твої діяння залишаться великими в їхній пам’яті, в пам’яті нащадків.

- Отже, єретик розкусив сутність свого бога? Виходить, це простий смертний, наділений особливим даром, у тому числі, за твоїм твердженням, і хистом тікати в інші виміри через поріг, відкритий нами?

- Яв цьому переконаний.

- Он куди метнув! - Грейнер-Пол ворухнув плечима, ведучи далі з дрібкою насмішки в голосі: - Щодо цього, то мені дивно, чому ти обмежуєшся тільки двома прикладами. Хто тобі сказав, що інші божественні з’яви, причина виникнення численних релігій, не з цього ряду?

- Я про це справді не подумав... А втім, треба зважати і на галюцинації, марева, на страх перед природними стихіями, на незнання законів космосу...

Грейнер-Пол і гадки не мав сперечатися:

- Усі боги, відомі в історії планети, будуть людьми, які емігрують крізь віки, як оце ми. Взаємодія двох епох, тут і там, лежатиме в основі кожного культу.

- Що-що?

- Звичайно, з допомогою якоїсь колиски енерговітрів. - Він посміхнувся.

- Тоді годі говорити про якийсь збіг. Якщо це робиться завжди так само, якщо всі боги народжуються однаково, то і їхнє походження однакове. Тон його голосу піднісся. Він схопив Грейнер-Пола за вилоги однострою. - Так воно і є, зерно падає у благодатний грунт... Хтось, хто належить майбутнім епохам, роздає, як йому заманеться, колиску енерговітрів, наче перепустку. Він добре знає, що людина не втримається від спокуси подорожі в минуле. Так, завдяки цій гемонській грі, він посилає богів по всіх часових азимутах. Він міг би переміщуватися власною персоною, так ні, йому краще користуватися нами, і це тільки справа випадку, що... бач, ти ж нарікав на випадок! - Він випустив вилогу і трохи заспокоївся. - Отут і з’явився Магомет; во время оно дав знати про себе Христос; десь іще розгулявся багаторукий Шива. Я вже не кажу про ошуканих ошуканців. Одні стають пройдисвітами і залишаються в тому віці, в якому вони висадилися, віддаючи йому перевагу перед тим, який покинули. Інші збережуть назавше відсутній, відсторонений - несьогосвітній - вигляд і ширитимуть ностальгію за своєю рідною добою. Того, хто цю гру затіяв, - якась суміш страху й подиву спотворила його голос, - ти можеш зрозуміти?

Грейнер-Пол замість відповісти по суті став єхидно демонструвати труднощі свого вибору:

- Оце питаю себе, яким саме божеством я міг стати, якби залишився тут. Жорстоким? Милосердним? Смиренним? Потайливим?

Тераль повторив:

- Ти можеш зрозуміти таку істоту? - І відразу ж, коли до нього дійшло почуте: - Як? Ти? Яким саме божеством ти став би? - Він глянув на свого візаві з новою цікавістю і прошепотів: - Зараз побачимо...

Рвучкий стрибок - грубий поштовх. Відкинувши свого співрозмовника ударом плеча, Тераль схопив із каменя базуку, наставив її на Грейнер-Пола і скомандував: 
- Дай мені копію! - І, не завваживши ніякої реакції звідти, куди дивилася гармата: - Дай мені копію, а то я спалю тебе.

Така мова подіяла: незабаром Тераль мав у своєму розпорядженні і оригінал, і копію.

Він повільно відступав задки якоюсь церемоніальною ходою; разом з ним блискучий трикутник променя розвернувся у бік дикунів, які, мабуть, вбачали у цьому довгому відблиску слід чогось вічного і незбагненного; їхній же бог, Грейнер-Пол, застиг у нерухомості живим пам’ятником самому собі.

Оговтавшись, Грейнер-Пол помітив, що Тераль побіг до найближчого пагорба. Він рушив за ним, тягнучи за собою гурт своїх найсміливіших шанувальників, які могли б скористатися перевагою в силі й знанні місцевості, щоб нездогнати свого бога і навіть перейняти втікача. Але цього не сталося: надто велике було їхнє хвилювання і бажання триматися далі від надлюдського конфлікту. А проте Тераль побачив у них загрозу для себе, бо надто вже вони стрясали своєю грізною зброєю - пращами, списами, луками та стрілами, можливо, хто знає, й отруєними, - всім тим, що стало плодом їхнього знайомства з балістикою. Біля підніжжя схилу він зупинився і, спершись на кущика, пустив у небеса гримучу цівку, після чого дикуни відкотилися за два-три кидки каменя і порозбігалися.

Грейнер-Пол зупинився: ще ніколи полісайська праця не вимагала від нього стільки фізичних зусиль, ніколи не змушувала його так бігати. А Тераль уже збирався дертися на пагорб.

Грейнер-Пол гукнув:

- Ти куди? Вернись! Тераль відповів:

- Я вирушаю до часового порога, до теперішності.

- А як же я?

- Ти зостаєшся.

- Це неможливо!

Помахом руки, який Грейнер-Пол легко зрозумів, незважаючи на півтора десятка ме¥£ів відстані, Тераль показав, що йому начхати на його думку. Полісай переконував його:

- Ти з глузду з’їхав. Твоє повернення туди рівнозначне самогубству: тільки-но повернешся до себе, тобі не уникнути трусу. А це певна смерть.

- Я знаю, але це вже нічого не важить, я навіть додам: це мене вже не обходить. - Він замовк, стежачи за тим, як удалечині трава в савані подекуди ворушилася. Потім він сказав фразу, якої полісай не вловив, окрім кінця, та й то завдяки пориву вітру: - ...бо нас теж, нас теж ведуть.

З цими словами він розвів кущика, на який спирався, і подерся крізь перші завали.

На середині схилу він припинив сходження і перехилився через гребінь прямовисної скелі. Слова звідти посипалися вже щедріше:

- З нами теж граються. Навіщо опинатися? Він прибрав нас до рук. Відчувати когось над собою чи радше перед собою; ні, я хочу сказати - позаду, бо він маніпулює минулим роду людського; зрештою, думати, що він вічно мені набридатиме, - це для мене нестерпно. - Тераль підгилив каменюку, яка поковзом відскочила од прискалка назустріч Грейнер-Полові. - Тож мені треба знову вибиратися в дорогу, щоб було намальовано копію, яка уможливить твоє прибуття. Цій доконечній потребі я не можу не. коритися.

- Верни мені копію!

- Ні.

Грейнер-Пол, надсаджуючи груди, вперся ногами в корінь, який стирчав із землі.

- А що мені робити в історії? Якщо я залишуся тут як бог, то сприятиму, з твоєї вини, зміцненню забобонів. В історії.

- Я знаю... але це здається мені неминучим і незалежним від нас. А проте мені хочеться мати ілюзію, що ми щось вирішуємо. Отож я прирікаю тебе бути богом. Стримуючись від проклять, Грейнер-Пол звів очі до верховини пагорба і враз помітив почорнілий дерев’яний пакіл, який він устромив, коли прибув сюди. Забувши, що втратив усяку змогу подолати поріг, він рушив крізь плетиво ожини, яка вкривала схил, допомагаючи собі підібраним долі патиком.

Одначе старався він даремно: Тераль, знову спустившись із прискалка, набагато випередив його.

Грейнер-Пол зрозумів, що пропав і що більше не матиме ні часу, ні сили благати. Його затерплі, засудомлені від тривалого зусилля руки розтулилися. Підхоплений інерцією розпачу, він поїхав униз по скелястому грунту. І тут, сунучи вниз на підстилці з моху й галуззя, зірваних по дорозі власним тілом, відчув у собі єдине призначення, одвічне призначення гранітових кругляків сповзати з гори. Кров, що хвилею припливла йому до голови, тьмарила свідомість; а проте він розрізнив три-чотири розкоти Тералевого голосу: “Твої подвиги буде вписано до книг святих...” Потім: “Ти розповіси про наш світ... Це дасть тему для виникнення кількох чудових міфів...” Слова стукали в його черепі, як живчик на скроні: “...Вертоліт увійде в легенду у вигляді... Вони лобачать перспективу якогось раю у нашій...”

Нараз - тиша. Це вже не розбрат між чуттями і реальністю, а тільки тріщинка в одній точці цієї реальності, До Грейнер-Пола виразно дійшло, що Тераль переступив поріг.

Він згорнувся клубком, притиснувши коліна до підборіддя, щоб однострій закривав доступ до його тіла та свідомості, мов якась ізоляційна мембрана, але порив низового вітру обвіяв його духом лісових хащів, що буяли довкола. Так із допомогою вітру й сонця готувалося його натужне повернення до фізично відчутного світу. Невдовзі (і це сприйняття перебивалося чомусь болем, перше поколювання якого він знову відчув у руках і ногах) до його вух донісся далекий гамір, мирний, майже радісний. Він розпізнав у ньому спів і крики дикунів.

На превелику силу йому вдалося підвестися. Його ослаблений зір простежив Тералеві сліди до точки, де той покинув цей світ. Серед куп каміння, що підпирали пакіл, устромлений як знак, як сміховинна віха, поблискувала на сонці базука. Грейнер-Пол рушив неквапливо вперед, перетнув зону випаленої трави і підібрав зброю.

Якщо знайомі обриси приклада влили якусь снагу в його пальці, то зморені очі не знаходили ніякої підпори. Грейнер-Пол зрештою відкрив, що йому муляло: то були не гострі відблиски металу, а зухвала тінь пакола; вона перекривала землю під його ногами, падала на його однострій і доходила майже до очей. У нього виникло неприємне враження, що його обличчя - це сонячний циферблат і що відтепер тільки воно передаватиме повільне завихрення часу.

Нараз досі стримувана лють охопила його. Він висмикнув пакіл і, схопивши його в праву руку, тоді як ліва стрясала базукою, збіг одним, духом по схилу шпиля.

Опустився він посеред племені, між веселих співів на його честь і хвалу
.

Тераль часто блукав берегом річки, напихаючи кишені яблуками. Він і сам не знав, чому поривається збирати і їсти ці дикорослі занедбані плоди, що до того ж мали смак, тоді як він міг споживати зовсім ніякі пілюлі. Після повернення ця його манія замість зникнути знову набула цілком незбагненної для нього ваги.

А проте напередодні він не забув замести слідів: копія колиски енерговітрів лежала схована на дні шухляди, під колекцією старовинних слоїків. Про точну годину обшуку полісай не попереджав, але швидкий підрахунок схиляв до думки, що він неминучий.

Він узяв яблуко, питаючи себе, навіщо язикові ця здатність користуватися одним із чуттів, яке давно пригасло (так само, зрештою, як нюх і дотик).

Зненацька він збагнув, що саме цього він і шукав, емігруючи в минуле - змоги вільно розпоряджатися своїми чуттями і спізнати їх у всій повноті, як це робили люди колись. Усе інше - зустріч із полісаєм та низка пов’язаних із, цим подій - здалося йому тільки прикрим інцидентом, помилкою в орієнтації, яка відвернула його від справжньої мети. Він подумав про час, згаяний на безплідні й безцільні суперечки, в яких, між іншим, винен тільки він сам. Відтак зникло в його свідомості видиво верховного костирника, всесильного гравця, який грав в туманному майбутньому долею людства. Він усвідомив, як це прекрасно - створити якесь божество. Виявляється, Бог у нього в умі! Він помилявся. Схильність людського мозку винаходити першопричину, майструвати Всевишнього виявилася живою, хоч би як це робилося, він не міг від цього втриматися. Ця слабкість його дратувала - ще б пак! - але, як подумати, її вже вигнано. Тепер, коли все зважено й розчищено, нема ніякої причини для самогубства, він може стати на ноги. Вперше після повернення він відчув себе легким, вільним.

Коли останній шматок яблука розтанув у його роті, Тераль вирішив знову вирушити в минуле.

Він підвівся і взяв ще одне яблуко на столі.

Зненацька в заглибленні дверей почувся якийсь шерех. І ось троє людей у кімнаті. Троє полісаїв у бездоганних одностроях. Перший - Тераль його впізнав - тримав у руках базуку.

Тераль гукнув:

- Ні! Я змінився...

Але полісай перепинив його:

- По-моєму... - перший спалах фотографував, другий убивав - ... горбатого лише могила випростає
.
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� “У чому підозрюваного звинувачують, пояснювати не треба, причину і мету трусу простий полісай не повинен чітко усвідомлювати”. (Порадник для тих, хто провадить обшук. Частина перша. Вступ).


� Натяк на прізвище всесвітньовідомого архітектора Корбюз’є (примітка перекладача.).


� “Тоді погляд Бога упав на людей, і страшний був його гній, як гроза, що спустошує жниво. Довгий час безкраї рівнини і гори віддавали грім його голосу. І як переказують Вірні Первовіку, Він спопеляв блискавкою тих, хто грішив”.


� “Знищити, а не сперечатися” (метод Нижньої Поліси, розділ IV, с. 2).





